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See the notice on TED website

349731-2026 - Kilpailu
Tanska – Eläinten rehut – Lokkemad til mårhundebekæmpelse
OJ S 97/2026 21/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og Vandmiljø
Sähköposti: gials@sgav.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Ympäristönsuojelu

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Lokkemad til mårhundebekæmpelse
Kuvaus: Den udbudte rammeaftale omfatter køb af lokkemad til bekæmpelse af mårhunde i 
Danmark. De nærmere krav til denne lokkemad er beskrevet i rammeaftalens Bilag 1 - 
Kravspecifikation. Lokkemaden skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.
Menettelyn tunniste: beb640b8-2206-4887-a92d-673fc90b43ca
Sisäinen tunniste: 721260
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud efter 
udbudslovens afsnit II. Udbuddet omfatter udelukkende én tilbudsfase.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15700000 Eläinten rehut
Lisäluokitus (cpv): 15711000 Kalanruoat, 15710000 Karjan ja muiden eläinten valmisrehut, 
15000000 Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Fyn (DK031)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Sydjylland (DK032)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Vestjylland (DK041)
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Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Østjylland (DK042)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Nordjylland (DK050)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: De obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 135 og 136 gælder. 
Derudover er det et krav, at tilbudsgiver ikke er omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i 
udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 om konkurs og nr. 4 om tidligere misligholdelse af en offentlig 
kontrakt. Ordregiver vil udelukke økonomiske aktører, som er omfattet af EU’s sanktioner i 
henhold til EU-forordning nr. 833 /2014 med senere ændringer, artikel 5k. Udbuddet er ikke 
opdelt i delaftaler, jf. udbudslovens § 49, stk. 1. Se hertil udbudsbetingelsernes punkt 1.2, jf. 
udbudslovens § 49, stk. 2. Rammeaftalens forventede omfang er fastlagt ud fra tidligere 
aktiviteter/forbrug og forventede aktivitets-/forbrugsændringer med de forudsætninger, der 
kendes på udbudstidspunktet. Det anslåede forbrug er 600 tons, mens det maksimale forbrug 
estimeres til 800 tons. Den anslåede og maksimale mængde er begge anført for 
rammeaftalens fulde aftaleperiode (4 år). Se nærmere herom i udbudsbetingelsernes punkt 
1.2. Ordregiver kan anmode tilbudsgiver om at supplere, præcisere eller fuldstændiggøre 
tilbuddet i henhold til udbudslovens § 159, stk. 5. Tilbudsgiver skal udfylde og aflevere ESPD’
et som et foreløbigt bevis for udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3 nævnte forhold. Inden 
beslutning om tildeling af rammeaftalen skal dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. Som dokumentation for, at tilbudsgiver 
ikke er omfattet af en af udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 og 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2, 
skal følgende fremlægges, jf. udbudslovens § 153: 1) Et uddrag fra et relevant register eller 
tilsvarende dokument, der viser at tilbudsgiver ikke er omfattet af § 135, stk. 1, og et certifikat, 
der beviser, at tilbudsgiveren ikke er omfattet af § 135, stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 2. 2) 
Udsteder det pågældende land ikke disse former for dokumentation eller dækker disse ikke 
alle tilfældene i § 135, stk. 1 eller 3 og § 137, stk. 1, nr. 2, kan de erstattes af en erklæring 
under ed eller en erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig myndighed 
mv., hvis edsaflæggelse ikke anvendes i det pågældende land. For danske tilbudsgivere kan 
beviset bestå i en serviceattest. Hvis tilbudsgiver, en eller flere af deltagerne i 
sammenslutningen eller andre enheder er fra et andet EU/EØS-land, skal denne som 
udgangspunkt fremlægge de former for dokumentation, som fremgår af e-Certis. Ordregiver er 
dog berettiget til at kræve yderligere dokumentation og foretage effektiv kontrol af den 
fremlagte dokumentation, såfremt ordregiver skønner, at det er nødvendigt for, at 
udbudsproceduren gennemføres korrekt. For de øvrige udelukkelsesgrunde i udbudsloven er 
det ordregiver, der skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible indikationer til at 
konkludere, at tilbudsgiveren er omfattet af en af disse udelukkelsesgrunde. En tilbudsgiver, 
der er omfattet af en udelukkelsesgrund er udelukket fra at deltage i udbuddet, medmindre 
tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
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overensstemmelse med udbudslovens § 138. Ordregiver kan alene udelukke en tilbudsgiver, 
hvis ordregiver har meddelt tilbudsgiver, at den pågældende er omfattet af en 
udelukkelsesgrund, og hvis denne ikke inden for en passende frist har fremlagt tilstrækkelig 
dokumentation for dennes pålidelighed, eller hvis den fremlagte dokumentation ikke vurderes 
tilstrækkelig til at dokumentere pålidelighed. I forhold til hvad der er tilstrækkelig 
dokumentation, henvises til udbudslovens § 138, stk. 3. Dokumentationen, f.eks. 
serviceattesten, må maksimalt være udstedt 6 måneder før tidspunktet for tilbudsfristens udløb.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Konkurssi: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Maksukyvyttömyys: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Järjestelyt velkojien kanssa: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Liiketoiminta on keskeytetty: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
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insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en 
tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og 
misligholdelsen har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller 
strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 
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og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA 
af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Ordregiveren skal udelukke en ansøger 
eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme 
som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 
2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til 
hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Petos: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korruptio: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
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L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Lokkemad til mårhundebekæmpelse
Kuvaus: Den udbudte rammeaftale omfatter køb af lokkemad til bekæmpelse af mårhunde i 
Danmark. De nærmere krav til denne lokkemad er beskrevet i rammeaftalens Bilag 1 - 
Kravspecifikation. Lokkemaden skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i 
Jylland samt til mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.
Sisäinen tunniste: 721260

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 15700000 Eläinten rehut
Lisäluokitus (cpv): 15711000 Kalanruoat, 15710000 Karjan ja muiden eläinten valmisrehut, 
15000000 Elintarvikkeet, juomat, tupakka ja vastaavat tuotteet
Määrä: 600 tonnia

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Fyn (DK031)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Sydjylland (DK032)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Vestjylland (DK041)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Østjylland (DK042)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Nordjylland (DK050)
Maa: Tanska
Lisätiedot: Produktet skal leveres til flere forskellige leveringssteder på Fyn og i Jylland samt til 
mindre brofaste øer med direkte tilknytning hertil.

5.1.3.  Arvioitu kesto
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Alkamispäivä: 01/09/2026
Päättymispäivä: 31/08/2030

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Rammeaftalen forventes udbudt igen efter udløb, og således forventeligt i 2030.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: De obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 135 og 136 gælder. 
Derudover er det et krav, at tilbudsgiver ikke er omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i 
udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 om konkurs og nr. 4 om tidligere misligholdelse af en offentlig 
kontrakt. Ordregiver vil udelukke økonomiske aktører, som er omfattet af EU’s sanktioner i 
henhold til EU-forordning nr. 833 /2014 med senere ændringer, artikel 5k. Udbuddet er ikke 
opdelt i delaftaler, jf. udbudslovens § 49, stk. 1. Se hertil udbudsbetingelsernes punkt 1.2, jf. 
udbudslovens § 49, stk. 2. Rammeaftalens forventede omfang er fastlagt ud fra tidligere 
aktiviteter/forbrug og forventede aktivitets-/forbrugsændringer med de forudsætninger, der 
kendes på udbudstidspunktet. Det anslåede forbrug er 600 tons, mens det maksimale forbrug 
estimeres til 800 tons. Den anslåede og maksimale mængde er begge anført for 
rammeaftalens fulde aftaleperiode (4 år). Se nærmere herom i udbudsbetingelsernes punkt 
1.2. Ordregiver kan anmode tilbudsgiver om at supplere, præcisere eller fuldstændiggøre 
tilbuddet i henhold til udbudslovens § 159, stk. 5.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Pris
Kuvaus: Rammeaftalen vil blive tildelt den tilbudsgiver, der afgiver det økonomisk mest 
fordelagtige tilbud ud fra tildelingskriteriet pris.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: tanska
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?
Id=721260

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.
aspx?Id=721260

https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?Id=721260
https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?Id=721260
https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?Id=721260
https://www.comdia.com/sgav/tenderinformationshow.aspx?Id=721260
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Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: tanska
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Tilbudsgiver er forpligtet til at overholde 
Ordregivers arbejdsklausul i forbindelse med opfyldelse af rammeaftalen, jf. rammeaftalens 
punkt 17.
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Der henvises til rammeaftalens punkt 10 vedrørende 
betalingsbetingelser.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Osallistujien enimmäismäärä: 1
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Klagenævnet for Udbud
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: I henhold til LBK nr. 593 af 2.6.2016 om Klagenævnet 
for Udbud med senere ændringer, gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II, som ikke er omfattet af lovens stk. 
1, skal, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter, at ordregiver har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiver har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den 
dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort; 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter 
den dag, hvor ordregiver har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på 
en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, 
hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen; 3) 6 måneder efter, at 
ordregiver har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiver har 
underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 
4; 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiver har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2, 2. pkt. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4, for at sikre, 
at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, jf. lovens § 7, stk. 3, skal en klage over, at 
ordregiver i strid med udbudsdirektivet har indgået en kontrakt uden forudgående 
offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, være indgivet 
til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiver har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiver har indgået en kontrakt, forudsat at bekendtgørelsen indeholder begrundelsen for 
ordregivers beslutning om at tildele kontrakten uden forudgående offentliggørelse af en 
udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende. Senest samtidig med at en klage 
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indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren, jf. lovens § 6, stk. 4, skriftligt underrette 
ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er 
indgivet i standstill-perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som 
er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i de nævnte perioder, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1. 
Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan findes på naevneneshus.dk.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og 
Vandmiljø
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Styrelsen for Grøn Arealomlægning 
og Vandmiljø
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og 
Vandmiljø
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og Vandmiljø

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Styrelsen for Grøn Arealomlægning og Vandmiljø
Rekisterinumero: 20814616
Postiosoite: Nyropsgade 30
Postitoimipaikka: København V
Postinumero: 1780
Maaryhmittely (NUTS): Byen København (DK011)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Gitte Almind Skou
Sähköposti: gials@sgav.dk
Puhelin: 33958000
Internetosoite: https://sgav.dk/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-1000
Virallinen nimi: Comdia ApS
Rekisterinumero: 33501404
Postiosoite: Lindvedvej 71
Postitoimipaikka: Odense S
Postinumero: 5260
Maaryhmittely (NUTS): Fyn (DK031)
Maa: Tanska
Sähköposti: support@comdia.com
Puhelin: +45 7199 3672
Internetosoite: https://www.comdia.com/
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

mailto:gials@sgav.dk
https://sgav.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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8.1.  ORG-1001
Virallinen nimi: Klagenævnet for Udbud
Rekisterinumero: 37795526
Postiosoite: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Postitoimipaikka: Viborg
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Vestjylland (DK041)
Maa: Tanska
Sähköposti: klfu@naevneneshus.dk
Puhelin: +45 7240 5600
Internetosoite: http://www.klfu.dk
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-1002
Virallinen nimi: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Rekisterinumero: 10294819
Postiosoite: Carl Jacobsens Vej 35
Postitoimipaikka: Valby
Postinumero: 2500
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Sähköposti: kfst@kfst.dk
Puhelin: +45 4171 5000
Internetosoite: https://www.kfst.dk/
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: fe4572cc-273d-4da1-852a-f5886d8bec3d  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 20/05/2026 09:08:18 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: tanska
Ilmoituksen julkaisunumero: 349731-2026
EUVL S -lehden numero: 97/2026
Julkaisupäivä: 21/05/2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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